SYLLABUS – Dramaturgji II 
	Të dhëna bazike të lëndës

	Njësia akademike: 
	Fakulteti i Arteve të Bukura

	Titulli i lëndës:
	DRAMATURGJI II

	Niveli:
	Bachelor

	Statusi i lëndës:
	Obligative

	Viti i studimeve:
	II-të

	Numri i orëve në javë:
	6

	Vlera në kredi – ECTS:
	6

	Koha / lokacioni:
	Fakulteti i Arteve

	Mësimëdhënësi i lëndës:
	Dr.Prof.asoc.Seadet Beqiri

	Detajet kontaktuese: 
	Tel.:+383 44500 521; email: seadet.beqiri@uni-pr.edu

	

	Përshkrimi i lëndës
	Dramaturgji II, është vazhdimësi e lëndës Dramaturgji I, (Viti I ) me ç‘rast studentët, përveç avancimit të njohurive teoriko-praktike për artin e shkrimit dramatik, janë të obliguar që lëndën bazë për idetë dhe motivet e tyre për shkrimin e një drame ta marrin nga letërsia, përkatësisht gjinia e prozës: tregimi, novela, dhe romani.

Është i  njohur fakti se letërsia, historikisht, ka shërbyer si një bazament i mirë për frymëzimin e dramatistëve në krijimin e veprave të tyre dramatike. Prandaj, përmes kësaj lënde studentët obligohen që motivet për idetë e tyre për veprat dramatike t’i bazojnë në një vepër letrare artistike në prozë, qoftë nga letërsia botorërore apo ajo shqiptare. 

Dramatizimi, i proces krijues është sfidues dhe rezulton me transformimin dhe modelimin gjinor të një vepre letrare nga gjinia e parë (prozë) në një gjini të dytë, siç është drama. Kjo e bën të domosdoshëm  thellimin e njohurive teorike për strukturën dhe formën e gjinive letrare si dhe përvetësimin e shkathtësive praktike për transformimin e një vepre prozaike në vepër dramatike, përkatësisht në një tekst të dedikuar për skenë teatri. 

Procesi i dramatizimit të një vepre lerare, përveçse si proces teknik, është edhe kreativ, sepse ideja që merret nga këto vepra letrare modelohet dhe zhvillohet nga ana e studentëve përmes një procesi kreativ që rezulton në një vepër dramatike. 

Praktikat e shumta të dramatizimeve dhe inskenimeve të veprave letrare, sot janë prezente gjithandej botës. Prandaj, është e nevojshme që këto praktika të njihen, ushtrohen dhe përvetësohen nga secili student edhe te ne. 

Ekzistojnë disa lloje, ose tipologji, të qasjes në procesin e dramatizimit të një vepre letrare nga proza në dramë. Aspekte teorike dhe praktike (si shembuj) do t’ju prezentohen studentëve gjatë orëve të ligjëratave dhe ushtrimeve. 

Lënda është dysemestrale dhe përmban fond të mjaftueshëm të orëve teorike (ligjëratave) si dhe punës praktike për përvetësimin e shkathtësisë së shkrimit.



	Qëllimet e lëndës:
	Kjo lëndë ka për qëllim që studentëve t’u mundësojë që krahas leximit të vazhdueshëm të veprave të ndyshme letrare t’i obligojë ata, që motivet dhe idetë e tyre për veprat dramatike t’i marrin nga një vepër letrare në prozë, e shkruar nga autor vendor apo botëror. Studentët do të jenë të lirë në përzgjedhjen e mënyrës dhe qasjes në procesin e dramatizimit, përfshirë adaptim e drejtpërdrejtë,  shfrytëzimim e idesë dhe temës, apo vetëm marrjen e motiveve nga vepra letrare dhe krijimin e një teksti dramatik me potencial artistik për t’u vënë në skenë para audiencës. 

Njohja me strukturën rrëfimore, por edhe ideo-tematike të një vepre të dramatizuar, është, poashtu qëllim i kësaj lënde. Zgjerimi i fushës së njohurive teorike për letërsinë dhe dramën, si dhe ushtrimi dhe përvetësimi i procesit të transformimit të një vepre letrare në një vepër dramatike, mbetet si një ndër qëllimet kryesore të lëndës.

Qëllim tjetër i lëndës është edhe thellimi i njohurive të studentëve për aspekte të veçanta të procesit të shkrimit të një vepre dramatike, duke filluar nga përvetësimi dhe modelimi i idesë, temës, përmbajtjes, ndërtimi i karaktereve dhe situatave dramatike, e deri te aspekte tjera formale dhe stilistike të një vepre dramatike.

	Rezultatet e pritura të nxënies:
	Studentët, në përmbyllje të kësaj lënde, do të përfitojnë, jo vetëm, në shumë aspekte teorike edhe praktike që kanë të bëjnë me artin e shkrimit dramatik në përgjithësi, por edhe në procesin e dramatizimit të një vepre letrare në veçanti.  Përveç tjerash, studentët do të jenë në gjendje që:
· Të identifikojnë qartë motivet brenda një vepre letrare që mund t’u shërbejnë si material për shkrimin e një vepre dramatike;

· Të përvetësojnë shkathtësinë për përshtatjen e një vepre letrare për skenë teatri;

· T’i njohin, mësojnë dhe përvetësojnë mënyrat dhe qasjet e shumta në procesin e dramatizimit të një vepre letrare në një vepër dramatike;

· Të njihen me shembuj të shumtë të dramatizimeve nga letërsia shqipe dhe ajo botërore;

· Ta kuptojnë dhe përvetësojnë procesin e dramatizimit të një vepre letrare si një proces krijues e jo vetëm teknik;
· Të mbarojnë procesin e dramatizimit të një vepre letrare në një tekst dramatik me të gjitha elementet e veta përmbajtësore (strukturore) dhe formale (stilistike) në fund të vitit akademik. 

	

	Kontributi nё ngarkesёn e studentit (gjё qё duhet tё korrespondojë me rezultatet e tё nxёnit tё studentit)

	Aktiviteti 
	Orë 
	 Ditë/javë  
	Gjithësej

	Ligjërata
	4
	      15
	 60

	Ushtrime teorike/laboratorike
	
	
	

	Punë praktike
	2
	      15
	30

	Kontaktet me mësimdhënësin/konsultimet
	1
	   10
	10

	Ushtrime  në teren
	
	
	

	Kollokfiume,seminare
	1
	  5
	5

	Detyra të  shtëpisë
	2
	 5
	10

	Koha e studimit vetanak të studentit (në bibliotekë ose në shtëpi)
	2
	10
	20

	Përgaditja përfundimtare për provim
	2
	5
	10

	Koha e kaluar në vlerësim (teste,kuiz,provim final)
	2
	5
	10

	Projektet,prezentimet ,etj
 
	2
	5
	10

	Totali 

	
	
	165

	Shënim: Kjo llogaritje është bërë semestrale!

	Metodologjia e mësimëdhënies:  
	Metodologjia e mësimdhënies dhe mësimnxënies në këtë lëndë do të jetë gërshetim i aspektit teorik me atë praktik.

Studentët, krahas  aspektit teorik (ligjëratave) do të kenë edhe punë praktike (ushtrime) në shkrimin  e vazhdueshëm të skenave, situatave, dhe veprimeve dramatike brenda një teksti dramatik deri në përfundimin e tij të plotë dhe vlerësimin përfundimtar. 

Janë paraparë edhe orë diskutimi, analizimi dhe vlerësimi për punimet e studentëve, por edhe për aspekte të veçanta që lidhen me procesin e dramatizimit.   



	Metodat e vlerësimit:
	· Përzgjedhja e veprës për adaptim 20 %;
· Angazhimi dhe pjesëmarrja në diskutime 20%;

· Vijueshmëria 10%;

· Punimi final (Drama) 50%

                                             TOTALI              100%         

	Literatura 

	Literatura bazë:  
	· Richard Gilman “Making the modern drama”, Yale University Press, 1999;
· Patrice Pavis - Languages of the Stage: Essays in the Semiology of Theatre, PAJ Publications (1982);

· Etjen Surio:“Dyqind mijë situata dramatike” (1982);
· Josif Papagjoni:  “Teatri dhe dramaturgjia shqiptare”, Tiranë 2011,

·  Fadil Hysaj: “Teatrologji, dramaturgji, regjisurë dhe aktrim”, Prishtinë 2006;
· GENETTE, G.: “Narrative Discours, An Essay in Method”, Translated by Jane E. Lewin, University Press     Ithaca, New York, 1980.
· Anne Ubersfeld, Frank Collins, Paul Perron, Patrick Debbèche “Reading theatre”, University of Toronto Press, 1999

	Literatura shtesë:  
	· REXHAJ, B.: “Drama shqiptare pas Luftës së Dytë Botërore: 1948-2008 -poetika, tipologjia, periodizimi”, pjesa I dhe II, Prishtinë, 2009.

· Nebi Islami : “Historia dhe poetika e dramës shqiptare”, volumi I dhe II, Prishtinë, 2003.
· JEFFERSON ANN dhe Roby DAVID: “Teoria Letrare Moderne”, Albas, 2006, Botimi i dytë. (Përkthyer: Floresha Dado).
· Kujtim RRAHMANi : “Intertekstualiteti dhe Oraliteti”, AJKD, Prishtinë, 2002.



	Plani i disejnuar i mësimit:  SEMESTRI I


	Java
	Ligjerata që do të zhvillohet

	Java e parë:
	Njohje me planprogramin

	Java e dytë:
	1.Dramatizimi si proces i transformimit 
2.Modelimit ndërgjinor-nga proza në dramë

	Java e tretë:
	1.Vepra e dramatizuar-ndërmjet letërsisë dhe teatrit
2.Analizë e detyrave

	Java e katërt:
	1.Llojet  e dramatizimeve 

2.Mënyrat e dramatizimeve

	Java e pestë:  
	1.Shembuj të dramatizimeve nga letërsia shqipe dhe ajo botërore
2. Analizë e detyrave

	Java e gjashtë:
	1.Analizë dhe krahasim i veprave prozaike të dramatizuara të autorëve: Migjeni, Ismail Kadare, Azem Shkreli, Mehmet Kraja, etj
2.Analizë e detyrave

	Java e shtatë:  
	1.Dramatizimi si proces krijues artistik dhe si proces teknik 
2. Analizë e detyrave

	Java e tetë:  
	1.Propozimet e studentëve për idetë e tyre për dramatizime
2. Diskutime në grup

	Java e nëntë:  
	1. Ruajta dhe modelimi ideor në veprën e dramatizuar
2.Analizë e detyrave

	Java e dhjetë:
	1. Ruajtja dhe modelimi tematik në veprën e dramatizuar
2. Analizë e detyrave

	Java e njëmbedhjetë:
	1.Modifikimet dhe ndryshimet strukturore të veprës së dramatizuar
2. Analizë e detyrave

	Java e dymbëdhjetë:  
	1.Autori dhe autorësia në veprën e dramatizuar
2.Analizë e detyrave

	Java e trembëdhjetë:    
	1.Dorëzimi i fabulave me idetë e studentëve të veprave të përzgjedhura për dramatizim
2. Dorëzimi i fabulave me idetë e studentëve të veprave të përzgjedhura për dramatizim

	Java e katërmbëdhjetë:  
	1.Diskutime në grup për punimet e studentëve
2. Diskutime në grup për punimet e studentëve

	Java e pesëmbëdhjetë:   
	Përmbyllja e semestrit


	Plani i disejnuar i mësimit:  SEMESTRI II


	Java
	Ligjerata që do të zhvillohet

	Java e parë:
	Njohje me planprogramin semestral

	Java e dytë:
	1.Modifikimi zhanror në veprën e dramatizuar
2.Analizë e detyrave

	Java e tretë:
	1.Narracioni dhe narratori në veprën e dramatizuar
2. Analizë e detyrave

	Java e katërt:
	1.Karakteret në veprën e dramatizuar
2. Analizë e detyrave

	Java e pestë:  
	1.Dialogu në veprën e dramatizuar
2. Analizë e detyrave

	Java e gjashtë:
	1.Elementet estetike dhe stilistike në veprën e dramatizuar
2. Analizë e detyrave

	Java e shtatë:  
	 1.Dramatizimi i dramatizimit
2. Analizë e detyrave

	Java e tetë:  
	1.Dorëzimi i drafteve të para të punimeve të studentëve
2. Analizë e detyrave

	Java e nëntë:  
	1.Diskutime në grup

2. Analizë e detyrave

	Java e dhjetë:
	1.Dramatizimi si proces krijues i (pa)përfunduar
2. Analizë e detyrave

	Java e njëmbedhjetë:
	1.Dramatizimi me “porosi”
2. Analizë e detyrave

	Java e dymbëdhjetë:  
	1.Dramatizimi si vepër letrare për botim
2. Analizë e detyrave

	Java e trembëdhjetë:    
	1.Dorëzimi i punimeve finale të studentëve
2. Dorëzimi i punimeve finale të studentëve

	Java e katërmbëdhjetë:  
	1.Diskutime në grup për punimet finale të studentëve
2. Diskutime në grup për punimet finale të studentëve

	Java e pesëmbëdhjetë:   
	Përmbyllja e semestrit
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